
SHOTGUN MAINSPRING KIT - TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK

Universal Fit

"V" mainsprings for side-by- side and over/under shotguns. Will handle most of
your needs for foreign guns. Can be fitted to different length requirements.

Attributes

Name: TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK
Manufacturer: TOM HOAGLAND
Product no.: 754900000
Mfr. No.:
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.045kg
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SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du das SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK gekauft hast. Dieses
Kit ist für die Verwendung mit Seiten und Über/UnterlaufSchrotflinten konzipiert und enthält "V" Hauptfedern. Es ist
wichtig, die in diesem Leitfaden enthaltenen Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten
durchführst.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während der
Installation.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Mache dich mit dem Handbuch und den Sicherheitsmerkmalen deiner Schrotflinte vertraut, bevor du das
HauptfederKit verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Hauptfedern auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.
Wenn du während der Verwendung des Kits auf Schwierigkeiten oder Unsicherheiten stößt, konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Hauptfedern mit deinem Schrotflintenmodell kompatibel sind, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Modifiziere die Hauptfedern oder Komponenten des Kits nicht.
Vermeide die Verwendung des HauptfederKits in einer feuchten oder nassen Umgebung, um Korrosion zu
verhindern.
Lagere das Kit an einem kühlen, trockenen Ort, um die Integrität der Hauptfedern zu erhalten.
Sei dir der Möglichkeit eines versehentlichen Abzugs bewusst, wenn du mit Feuerwaffen umgehst, und
befolge immer die grundlegenden Regeln der Waffensicherheit.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, wie Schraubendreher und Zangen.

Installation:

Entferne die vorhandenen Hauptfedern von der Schrotflinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Wähle die geeignete Hauptfeder aus dem Kit basierend auf der benötigten Länge und Art für deine
Schrotflinte aus.
Installiere die neue Hauptfeder vorsichtig und stelle sicher, dass sie sicher und korrekt ausgerichtet ist.

Testen:

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Schrotflinte korrekt
mit der neuen Hauptfeder funktioniert.
Achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Fehlfunktionen während des Tests.

Nutzung:

Befolge alle Standardbetriebsverfahren für deine Schrotflinte bei der Verwendung.
Überwache die Leistung der Hauptfedern während der Nutzung und sei auf Anzeichen von Versagen
aufmerksam.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Hauptfedern gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Werfe Hauptfedern nicht im regulären Haushaltsmüll weg; kontaktiere stattdessen deine lokale
Abfallwirtschaftseinrichtung für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK, konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
wurden, oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützungsressourcen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Durch das Befolgen dieser Richtlinien trägst du
dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem HauptfederKit zu gewährleisten.
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SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK. This kit is
designed for use with sidebyside and over/under shotguns, specifically featuring "V" mainsprings. It is essential to
follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shotgun is unloaded before performing any maintenance or installation.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during installation.
Keep the kit out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the shotgun's manual and safety features before using the mainspring kit.
Regularly inspect the mainsprings for wear and tear, replacing them as necessary.
If you experience any difficulties or uncertainties while using the kit, consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mainsprings are compatible with your shotgun model to prevent malfunction.
Do not modify the mainsprings or any components of the kit.
Avoid using the mainspring kit in a damp or wet environment to prevent corrosion.
Store the kit in a cool, dry place to maintain the integrity of the mainsprings.
Be aware of the potential for accidental discharge when handling firearms and always follow the basic rules of
firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation, such as screwdrivers and pliers.

Installation:

Remove the existing mainsprings from the shotgun according to the manufacturer's instructions.
Select the appropriate mainspring from the kit based on the length and type required for your shotgun.
Carefully install the new mainspring, ensuring it is securely fitted and aligned correctly.

Testing:

After installation, conduct a function test to ensure the shotgun operates correctly with the new
mainspring.
Check for any unusual sounds or malfunctions during testing.

Usage:

Follow all standard operating procedures for your shotgun when using it.
Monitor the performance of the mainsprings during use and be alert for any signs of failure.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged mainsprings in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Do not throw mainsprings in regular household waste; instead, contact your local waste management facility
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING
KIT 9MK, please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's
website for support resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you help ensure a safe and
enjoyable experience with your shotgun mainspring kit.
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KIT DE MUELLES PRINCIPALES PARA ESCOPETA
TOM HOAGLAND 9MK Guía de Instrucciones de
Seguridad

Introducción
Gracias por adquirir el KIT DE MUELLES PRINCIPALES PARA ESCOPETA TOM HOAGLAND 9MK. Este kit está
diseñado para su uso con escopetas de doble cañón y superpuestas, específicamente con muelles principales en
forma de "V". Es esencial seguir las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes durante la
instalación.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Familiarízate con el manual y las características de seguridad de la escopeta antes de usar el kit de muelles.
Inspecciona regularmente los muelles principales en busca de desgaste y reemplázalos según sea necesario.
Si experimentas alguna dificultad o incertidumbre al usar el kit, consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los muelles principales sean compatibles con el modelo de tu escopeta para evitar fallos.
No modifiques los muelles principales ni ningún componente del kit.
Evita usar el kit de muelles en un entorno húmedo o mojado para prevenir la corrosión.
Almacena el kit en un lugar fresco y seco para mantener la integridad de los muelles principales.
Ten en cuenta el potencial de descarga accidental al manipular armas de fuego y sigue siempre las reglas
básicas de seguridad en el manejo de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, como destornilladores y alicates.

Instalación:

Retira los muelles principales existentes de la escopeta de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Selecciona el muelle principal adecuado del kit según la longitud y tipo requerido para tu escopeta.
Instala cuidadosamente el nuevo muelle principal, asegurándote de que esté bien ajustado y alineado
correctamente.

Pruebas:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que la escopeta
opere correctamente con el nuevo muelle principal.
Verifica si hay ruidos inusuales o fallos durante la prueba.

Uso:

Sigue todos los procedimientos operativos estándar para tu escopeta al usarla.
Monitorea el rendimiento de los muelles principales durante el uso y estate atento a cualquier signo de
fallo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier muelle principal viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales
peligrosos.
No tires los muelles principales en la basura doméstica regular; en su lugar, contacta a tu instalación local de
gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del KIT DE MUELLES PRINCIPALES PARA ESCOPETA
TOM HOAGLAND 9MK, consulta la información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o visita
el sitio web del fabricante para recursos de soporte.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Al seguir estas pautas, ayudas a garantizar una
experiencia segura y agradable con tu kit de muelles principales para escopeta.
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KIT DE RESSORT PRINCIPAL DE FUSIL DE CHASSE
TOM HOAGLAND 9MK Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir acheté le KIT DE RESSORT PRINCIPAL DE FUSIL DE CHASSE TOM HOAGLAND 9MK. Ce kit est
conçu pour être utilisé avec des fusils de chasse superposés et juxtaposés, présentant spécifiquement des ressorts
principaux en "V". Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide pour garantir une
utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que le fusil de chasse est déchargé avant d'effectuer toute maintenance ou installation.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'installation.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Familiarisezvous avec le manuel de votre fusil de chasse et ses caractéristiques de sécurité avant d'utiliser le
kit de ressort principal.
Inspectez régulièrement les ressorts principaux pour détecter toute usure et remplacezles si nécessaire.
Si vous rencontrez des difficultés ou des incertitudes lors de l'utilisation du kit, consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que les ressorts principaux sont compatibles avec le modèle de votre fusil de chasse pour éviter
tout dysfonctionnement.
Ne modifiez pas les ressorts principaux ou les composants du kit.
Évitez d'utiliser le kit de ressort principal dans un environnement humide ou mouillé pour prévenir la corrosion.
Rangez le kit dans un endroit frais et sec pour maintenir l'intégrité des ressorts principaux.
Soyez conscient du risque de décharge accidentelle lors de la manipulation des armes à feu et suivez
toujours les règles de base de la sécurité des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil de chasse est complètement déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, tels que des tournevis et des pinces.

Installation :

Retirez les ressorts principaux existants du fusil de chasse selon les instructions du fabricant.
Sélectionnez le ressort principal approprié dans le kit en fonction de la longueur et du type requis pour
votre fusil de chasse.
Installez soigneusement le nouveau ressort principal, en veillant à ce qu'il soit correctement ajusté et
aligné.

Test :

Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que le fusil de chasse
fonctionne correctement avec le nouveau ressort principal.
Vérifiez tout bruit inhabituel ou dysfonctionnement pendant le test.

Utilisation :

Suivez toutes les procédures d'exploitation standard pour votre fusil de chasse lors de son utilisation.
Surveillez la performance des ressorts principaux pendant l'utilisation et restez attentif à tout signe de
défaillance.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez tout ancien ou endommagé ressort principal conformément aux réglementations locales concernant
les matériaux dangereux.
Ne jetez pas les ressorts principaux dans les déchets ménagers ordinaires ; contactez plutôt votre installation
de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du KIT DE RESSORT PRINCIPAL DE FUSIL DE
CHASSE TOM HOAGLAND 9MK, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de
votre produit ou visiter le site Web du fabricant pour des ressources d'assistance.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous contribuez à garantir
une expérience sûre et agréable avec votre kit de ressort principal de fusil de chasse.
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SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK. Questo kit è
progettato per l'uso con fucili a doppietta e sovrapposti, presentando specificamente molle principali "V". È
essenziale seguire le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi manutenzione o installazione.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante
l'installazione.
Tieni il kit fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Familiarizzati con il manuale e le caratteristiche di sicurezza del fucile prima di utilizzare il kit di molle
principali.
Ispeziona regolarmente le molle principali per usura e sostituiscile se necessario.
Se incontri difficoltà o incertezze durante l'uso del kit, consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le molle principali siano compatibili con il modello del tuo fucile per prevenire malfunzionamenti.
Non modificare le molle principali o qualsiasi componente del kit.
Evita di utilizzare il kit di molle principali in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.
Conserva il kit in un luogo fresco e asciutto per mantenere l'integrità delle molle principali.
Fai attenzione al potenziale di scarica accidentale quando maneggi armi da fuoco e segui sempre le regole di
base della sicurezza delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, come cacciaviti e pinze.

Installazione:

Rimuovi le molle principali esistenti dal fucile secondo le istruzioni del produttore.
Seleziona la molla principale appropriata dal kit in base alla lunghezza e al tipo richiesti per il tuo fucile.
Installa con attenzione la nuova molla principale, assicurandoti che sia fissata e allineata
correttamente.

Test:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento per garantire che il fucile operi correttamente con
la nuova molla principale.
Controlla eventuali suoni insoliti o malfunzionamenti durante il test.

Uso:

Segui tutte le procedure operative standard per il tuo fucile quando lo utilizzi.
Monitora le prestazioni delle molle principali durante l'uso e fai attenzione a eventuali segni di guasto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali molle principali vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali riguardanti i
materiali pericolosi.
Non gettare le molle principali nei rifiuti domestici; invece, contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa al SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING
KIT 9MK, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o visita il
sito web del produttore per risorse di supporto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, contribuisci a garantire
un'esperienza sicura e piacevole con il tuo kit di molle principali per fucile.
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Zestaw Sprężyn Głównych SHOTGUN TOM
HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Sprężyn Głównych SHOTGUN TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK. Zestaw
ten jest przeznaczony do użycia w strzelbach typu sidebyside oraz over/under, zawierających sprężyny główne w
kształcie "V". Ważne jest, aby przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek konserwacji lub
instalacji.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak gogle ochronne i rękawice podczas
instalacji.
Przechowuj zestaw poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi strzelby oraz jej funkcjami bezpieczeństwa przed użyciem zestawu sprężyn.
Regularnie sprawdzaj sprężyny główne pod kątem zużycia i w razie potrzeby wymieniaj je.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności lub wątpliwości podczas korzystania z zestawu, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że sprężyny główne są kompatybilne z modelem Twojej strzelby, aby zapobiec awariom.
Nie modyfikuj sprężyn ani żadnych komponentów zestawu.
Unikaj używania zestawu sprężyn w wilgotnym lub mokrym środowisku, aby zapobiec korozji.
Przechowuj zestaw w chłodnym, suchym miejscu, aby zachować integralność sprężyn.
Bądź świadomy potencjalnego przypadkowego wystrzału podczas obsługi broni i zawsze przestrzegaj
podstawowych zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, takie jak wkrętaki i szczypce.

Instalacja:

Usuń istniejące sprężyny główne ze strzelby zgodnie z instrukcjami producenta.
Wybierz odpowiednią sprężynę z zestawu, w zależności od wymaganej długości i typu dla Twojej
strzelby.
Ostrożnie zamontuj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana i dobrze
osadzona.

Testowanie:

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że strzelba działa poprawnie z nową
sprężyną.
Sprawdź, czy podczas testowania nie występują żadne nieprawidłowe dźwięki lub awarie.

Użytkowanie:

Przestrzegaj wszystkich standardowych procedur operacyjnych dotyczących Twojej strzelby podczas
jej używania.
Monitoruj wydajność sprężyn podczas użytkowania i bądź czujny na wszelkie oznaki awarii.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych; zamiast tego skontaktuj się z lokalnym zakładem
zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Zestawem Sprężyn
Głównych SHOTGUN TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu
uzyskania zasobów wsparcia.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, przyczyniasz się do
zapewnienia bezpiecznego i przyjemnego doświadczenia z zestawem sprężyn głównych do strzelby.
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SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK. Tämä sarja on suunniteltu
käytettäväksi sivukäynnistys ja ylikäynnistyshaulikoissa, ja siinä on erityisesti "V" jouset. On tärkeää noudattaa tässä
oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita, jotta tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, asennuksen aikana.
Pidä sarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tutustu haulikkoasiakirjoihin ja turvallisuusominaisuuksiin ennen jousisarjan käyttöä.
Tarkista jouset säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.
Jos kohtaat vaikeuksia tai epävarmuutta sarjan käytössä, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että jouset ovat yhteensopivia haulikkomallisi kanssa, jotta toimintahäiriöitä ei ilmene.
Älä muokkaa jousia tai sarjan komponentteja.
Vältä jousisarjan käyttöä kosteassa tai märässä ympäristössä korroosion estämiseksi.
Säilytä sarja viileässä, kuivassa paikassa jousien eheyden ylläpitämiseksi.
Ole tietoinen vahingossa laukaisemisen mahdollisuudesta aseita käsitellessäsi ja noudata aina aseiden
perussääntöjä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki asennuksessa tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisselit ja pihdit.

Asennus:

Poista olemassa olevat jouset haulikosta valmistajan ohjeiden mukaan.
Valitse sarjasta sopiva jousi sen pituuden ja tyypin mukaan, joka tarvitaan haulikkoosi.
Asenna uusi jousi huolellisesti varmistaen, että se on tiukasti paikallaan ja oikein kohdistettu.

Testaus:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi, että haulikko toimii oikein uuden jousen
kanssa.
Tarkista, ettei testauksen aikana esiinny epätavallisia ääniä tai toimintahäiriöitä.

Käyttö:

Noudata kaikkia standardikäyttömenettelyjä haulikollasi sen käytön aikana.
Seuraa jousien toimintaa käytön aikana ja ole tarkkaavainen mahdollisten vikojen varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet jouset paikallisten vaarallisten materiaalien hävitysohjeiden mukaisesti.
Älä heitä jousia tavalliseen kotitalousjätteeseen; ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen
oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja tukea varten



Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai huolissa SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING
KIT 9MK:sta, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla
tukiresursseja varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen
ja miellyttävän kokemuksen haulikkosi jousisarjan kanssa.
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SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du köpt SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK. Detta kit är utformat
för användning med dubbelpipiga och över/under hagelgevär, och har specifikt "V" huvudfjädrar. Det är viktigt att
följa säkerhetsinstruktionerna i denna guide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du utför någon form av underhåll eller installation.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar under installationen.
Håll kitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Bekanta dig med hagelgevärets manual och säkerhetsfunktioner innan du använder huvudfjäderkitet.
Inspektera regelbundet huvudfjädrarna för slitage och byt ut dem vid behov.
Om du upplever några svårigheter eller osäkerheter vid användning av kitet, konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att huvudfjädrarna är kompatibla med din hagelgevärsmodell för att förhindra funktionsfel.
Modifiera inte huvudfjädrarna eller några komponenter i kitet.
Undvik att använda huvudfjäderkitet i en fuktig eller våt miljö för att förhindra korrosion.
Förvara kitet på en sval och torr plats för att bevara huvudfjädrarnas integritet.
Var medveten om risken för oavsiktlig avfyrning när du hanterar skjutvapen och följ alltid grundläggande
säkerhetsregler för skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation, såsom skruvmejslar och tänger.

Installation:

Ta bort de befintliga huvudfjädrarna från hagelgeväret enligt tillverkarens instruktioner.
Välj den lämpliga huvudfjädern från kitet baserat på längd och typ som krävs för ditt hagelgevär.
Installera försiktigt den nya huvudfjädern, se till att den är ordentligt monterad och korrekt justerad.

Testning:

Efter installationen, genomför ett funktionstest för att säkerställa att hagelgeväret fungerar korrekt med
den nya huvudfjädern.
Kontrollera för några ovanliga ljud eller funktionsfel under testningen.

Användning:

Följ alla standardprocedurer för drift av ditt hagelgevär när du använder det.
Övervaka prestandan hos huvudfjädrarna under användning och var uppmärksam på eventuella tecken
på fel.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella gamla eller skadade huvudfjädrar i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte huvudfjädrar i vanligt hushållsavfall; kontakta istället din lokala avfallshanteringsanläggning för
korrekta avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som finns i produktens förpackning eller besök
tillverkarens webbplats för supportresurser.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer hjälper du till att
säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt hagelgevärs huvudfjäderkit.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN
MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT
9MK

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND MAINSPRING KIT 9MK. Tento kit je
navržen pro použití s brokovnicemi typu sidebyside a over/under, konkrétně s "V" hlavními pružinami. Je nezbytné
dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá, než provedete jakoukoliv údržbu nebo instalaci.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice během instalace.
Uchovávejte kit mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Seznamte se s manuálem brokovnice a jejími bezpečnostními funkcemi před použitím kitu na hlavní pružiny.
Pravidelně kontrolujte hlavní pružiny na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.
Pokud narazíte na jakékoliv potíže nebo nejistoty při používání kitu, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že hlavní pružiny jsou kompatibilní s vaším modelem brokovnice, abyste předešli poruše.
Neměňte hlavní pružiny ani žádné součásti kitu.
Vyhněte se používání kitu na hlavní pružiny v vlhkém nebo mokrém prostředí, aby se předešlo korozi.
Skladujte kit na chladném a suchém místě, aby se zachovala integrita hlavních pružin.
Buďte si vědomi možnosti náhodného výstřelu při manipulaci se střelnými zbraněmi a vždy dodržujte základní
pravidla bezpečnosti se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, jako jsou šroubováky a kleště.

Instalace:

Odstraňte stávající hlavní pružiny z brokovnice podle pokynů výrobce.
Vyberte vhodnou hlavní pružinu z kitu na základě požadované délky a typu pro vaši brokovnici.
Opatrně nainstalujte novou hlavní pružinu, ujistěte se, že je bezpečně uchycena a správně zarovnaná.

Testování:

Po instalaci proveďte funkční test, abyste zajistili, že brokovnice správně funguje s novou hlavní
pružinou.
Zkontrolujte, zda během testování nedochází k žádným neobvyklým zvukům nebo poruchám.

Použití:

Dodržujte všechny standardní provozní postupy pro vaši brokovnici při jejím používání.
Sledujte výkon hlavních pružin během používání a buďte pozorní na jakékoli známky selhání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené hlavní pružiny v souladu s místními předpisy týkajícími se
nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte hlavní pružiny do běžného domácího odpadu; místo toho kontaktujte místní zařízení pro
nakládání s odpady ohledně správných metod likvidace.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se SHOTGUN MAINSPRING KIT TOM HOAGLAND
MAINSPRING KIT 9MK se prosím odvolejte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho produktu nebo
navštivte webové stránky výrobce pro zdroje podpory.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů pomáháte zajistit
bezpečnou a příjemnou zkušenost s vaším kit na hlavní pružiny brokovnice.


